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JI3106ina O. I,

Kanouoam (hiios02iuHUX HAYK,

BUKIA0aY Kagedpu ananilicokol ¢iioo2ii
ma mMemoOuKU HA8UAHHA AH2ILTICOKOT MOBU

Tepronisibcvk020 HAUIOHATILHO20 Ne0a2021UH020 YHI8epCumemy

imerni Bonodumupa I'namiora

THUIIOJIOITIHI ITPYMHIWITNA HHAQI/ICDIHUAL[IT
HEOJIOT'ISMIB ¥V CYHYACHIN AHIVIIMCBKIN MOBI

Anoranis. CTarTs NPUCBSUCHA LEHTPAILHOMY IOHSATTIO
HeoJIorii — Heosori3My, 30kpema mnpoliemi TUHosorii Heo-
JIOTI3MIB y CydacHi aHIIIHCBKiH MOBIi. PO3misiHyTO OCHOBHI
THUIOJIOTIYHI NPUHLUUIN KIacudikalil IUX JIEKCUYHUX OAU-
HuLb. BusHaueHo, mo B i 0CHOBI MOXKYTb OyTH pi3Hi O3HAKH
SK TpaIuIliiHi, TaK 1 O3HAKH, IPUTAMaHHI JIMIIEC [IMM MOBHUM
OAMHMLIM. BU3HAueHO XapaKTepHi pHUCH, BIACTHBI KOXKHIiH
3 BUJIJIEHUX IPYI HEOJIOT13MiB.

Kum1040Bi cJ10Ba: HEOJIOT13M, THITOJIOTSI, JISKCUIHA OJ[MHH-
1151, TEOPisl, 3aII03MYCHHS.

MocranoBka mnpodiemu. [lompu ynepemkeHe CTaBlICHHS
ninrgictie X VIII ct. 10 Takoro siBuIIa, K HEOJIOTI3allis MOBH (BBa-
KANOCS, 1[0 HEONOTI3MH IICYHOTh» HAPOIHY MOBY), IIOMOBHEHHS
JIEKCHKU — ICTOPUYHO HEMHUHYUHIT TIpoliec, HeoOX1THuUIt Jid TOTO,
100 Ha KOKHOMY €Tari CBOTO PO3BHTKY MOBA MOIVIA Bi/NOBIATH
noTpedaM CyCTiNbCTBA SK Y CIIIKYBAHHI, TAK 1 B 3aKpIMUIeHH] pe-
3y/IBTATIB T3HAHHS JIHCHOCTI, B PO3BUTKY Ta 30aradeHHi KyIbTypu
Hapojy. [Ipotiec mi3HaHHS CBITY, T0SIBA HOBUX TOHSTh, 3MIHH B CyC-
TIUBHOMY JKHTTI, IPOTPEC Y HAyIi 1 TeXHili Bi0yBatoThes Oesme-
PEPBHO, 1[0 BUMArae BiJl MOBU 3a0€3MEUUTH MOBIIIB HEOOXIHOH
KUIBKICTIO HOBHX JIEKCHYHHX OJMHHMIb. Benmka KUIBKICTh HOBHX
CJIIB IIOPIYHO 3'SBISETHCS B AHIIIHCHKIN MOBI, 1[¢ BUMATAE Bij{ JI0O-
CITTHUKIB He TibKH (IKCYBATH, a i aHAI3yBaTH iX.

AHani3 ocTaHHiX mocimkenb. JIOCITIIKEHHIO HEONOTI3MIB
TIPUCBSYEH] YHCIEHH] TIPalli BITYM3HAHKX 1 3apyOIKHIX TiHTBICTIB
(E.L Xanmipa, H.I. ®ensaman, O.I" Jluxos, B.B. Jlonarin, M.O. ba-
kina, O.A. ['abinceka, O.A. 3emchbka, A.O. Bparina, A.B. bepe3o-
Benko, LI Jlertsp, A.I. Jlukos, J. Algeo, E. McKean, J. Sheidlower,
K. Sornig, R. Fischer ta in.) [1; 2; 3; 4; 5].

Merta J0CTi/KEHHS — BU3SHAYUTH OCHOBHI THIIONOTTYHI MPHH-
LUK KIaCU(iKaIlil HEOMOTI3MIB B AHTTIHChKII MOBI.

Bukian ocHoBHoro marepiany. Jleski kiacugikaiii Heono-
Ti3MiB € Tpajuiiiianv, Lle po3noztin Heonori3Mis 3a coco0oM ix
YTBOPEHHS, 33 CTUJIICTHYHUM 3a0apBICHHSM. [HIII K CTIMPAIOTHCS
HA 03HAKH, BITACTHBI TLTHKM [IAM MOBHIM OJIMHUIISM [6].

3a3Buyail BUIIAIOTH YOTHPH THITH Kiacu(ikaiii Heonori3mis
[3,c. 109]:

. 3a BujIOM MOBHOT OJIMHHMIII.

1) Heonexcemu — HOBI CI0BA, SKI € PE3YNBTATOM 3aI03UYCHHS,

2) Heoghpazemu — HOBI CTIHKI CTIONYUYEHHS CJIiB 13 1110MATHY-
HOK CEMaHTHKOHO;

3) Heocememu — HOBI 3HAUCHHS CTAPUX CITB.

11 3a cTyneHeM HOBH3HH MOBHOT OJIMHHII.

1) abcomiomnui neonocizmu (curvbhi) — cnosa, sKi pauiuie Oyiu
BIJICYTHI B MOBI;

2) 6ioHOCHI Heono2ismu (cadKi) — IPUHIUTIOBO HE HOBI CIIOBA,
TOOTO JICKCHYHI OXMHHII, SKi KOJUCh ICHYBAIH, ale Ha Cy4acHOMY
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eTarl BUCTYIAIOTH BKE B HIIOMY OCMHCIICHHI. TaKoK CIOTH MOMKHA
BITHECTH 1 TaK 3BaHI «BHYTPIIIHI 3aMO3WUEHH, K € TIEPEPO3I0-
JiToM y BUaX 1 skanpax Mosnenus. Hanmpuxman, WI-FI ( Wireless
Fidelity) n — exHonoris 0e3mpoToBoi mepenadi 1aHux, mo 00 ex-
HYE IeKiTbKa POTOKOiB. CTOYaTKY BiH, BHHHKHYBIIH B CEPEIOBH-
11l (axiBIiB y ramy3i iHOPMAIIHHAX TEXHOMOTI, 3 YaCOM TI0YaB
aKTHBHO BHKOPHCTOBYBATHCA KOPHCTYBadaMit, TOOTO TIEPEHIIIOB i3
CTIET[iaTi30BaHOT MIIMOBH Y 3BHYANHHH Y3yC.

I11. 3a BuI0M 3a3Ha4yBaHOi pearii.

1) mO3HAYAIOTE HOGY PEAiio;
) cmapy peanio;
3) axmyanizosany peanio;

) Gi0Mupaioyy peairo,

5) Heichyiouy (einomemuuny) peairo.

1V. 3a cmocobom YTBOpEHHS.

1) 3ano3uueni (MOMINAIOTECS HA 30BHINTHI 1 BHYTPIIITHI 3aT03H-
YCHHS);

2) croomsipni (YTBOPEHi 32 CIIOBOTBIPHUMI MOTIEISAMH );

3) cemaHTHYHI (HOBI 3HAYCHHS NEKCHIHUX OTMHHUII).

CBO€pimHy THIIONOTII0O HEOJNOTI3MIB 3HAXOMUMO B POOOTI
B.1. 3abotxkinoi «/l0 MUTaHHA MPO MPUHIUITE TAIIONOT HEOMOTI3-
MIB B CydJacHiil aHITiChKIil MOBI» [4, ¢. 72]. ABTOp y BOKabymspi
HEOMOTI3MiB BHALIAE:

1) Ilepeocmucienns abo cemanmuyni iHHO8AYIi — CTIOBO MOXE
BOJIOZTH HOBMM 3HAYEHHSM,;

VTBOpEHHS HEONOTI3MIB MIIAXOM TEPEOCMUCTIEHHS CIiB JUTA
HaifMEHYBAHHS SKOTOCH YKE BITOMOTO IOHATTA BiIOYBAETCA, HMO-
BIPHO, V 3B’A3Ky 3 BHHHKHEHHAM HEOOXITHOCTI BIITIHHTH OJHY
3 IKOCTEH TOTO YH iHIITOTO TIOHSATTS, IO PaHilIe He BifoOpakaucs
y CIOBECHOMY HaiMEHYBaHHi, a00 K JUT TTO3HAYCHHS CTHITICTAY-
HEX 1 PI3HOTO POMY €MOI[iifHO-OMHANX BiATIHKIB TOTO UM IHIIOTO
TIOHATTA 4H TipeveTa. Hampukman, cioBo driver n «800iti», XKpim
MPAMOT0 KOHKPETHOTO 3HAYEHHS, BHKOPUCTOBYETHCS B 3HAYCHHI
«Kkepyioua npozpamay, cnoo abnormal adj. «HerHopmanbHuil, aHo-
ManbHUiLy M€ B CyJacHIH aHTMIHCHKIH MOBI KOHOTOTHBHE 3HAYCH-
HS «a8apitinutiy, CTOBO house i «GyOUHOK» BKUBAETHCS B HOBOMY
3HAYCHHI «My3uKa 6 cmui xaycy, blue adj., mo o3Hadae «romyomit
KOJTip» BUKOPUCTOBYETHCS B 3HAUCHHI «CYMHUILY (HOUYBAMUCA CYM-
Ho — you feel blue — mobi cymno); bread n — «epowtin 3aMicTh 0c-
HOBHOTO 3HAYEHHS (X710, posse i — «Kone2uy.

2) Ilepetimenysants abo mpancHominayii — CIOBO MOXE BOJIO-
JITH HOBOO (DOPMOTO 3 YK€ BIOMIM 3HAUCHHSM (HEOMOTI3M — CH-
HOHIM JI0 BIKE ICHYFOUOTO CT0Ba): houtie (neep, ); big C (meo. pax),
sudsier (soap opera) — munbHa onepa.

Tpanchominayii 3°IBNSIOTECS B MOBI 3 METOI0 JAaTH HOBY
Ha3By 1 BITOOpaXarOTh TECHACHII0 IO BHKOPUCTAHHS EKCIIpE-
cuBHImEX (opM. Sk BiTOMO, He 3aBKIH i He 000B’I3KOBO HOBE
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CIIOBO BUHHKAE B MOBi B pe3y/IbTari MOSBH HOBOTO MOHATTS 200
npeamMeTa. Bike HasBHE MOHATTS, IPEAMET MOKYTh OyTH Ha3BaHi
HOBHM CJIOBOM, sIKe 200 YiTKille, MTUOIIe i PaBUIbHIIIE BUCIIOB-
TMoE iX CyThb, a00 MEPEeBaXHO BUHUKAE 13 CTUIICTHYHUX MOTPeD
TS TIOBIIOMJICHHS €KCTIPECHBHO-EMOIIHO-OIIHHIX BIiITIHKIB,
Y niHrBicTHUHIN NiTepatypi iHOAI iX HA3MBAKOTH CTHTICTHIHMMH
HEOMOTI3MaMH.

Bracne weonoeizm — Bomogie HOBOIO (JOPMOKO 1 HOBUM 3HAYEH-
HAIM: thought

processor — KOMI'10Tep, IKUi JTOT14HO BUOYIOBYE Ta PO3BH-
Bae iei; bio-computer — KOMIT'KOTED, 110 IMITYE HEPBOBY CHCTE-
My JKHBHX OpraHisMmis; audiotyping (IpyK Ha IpyKapcbKiil Ma-
LIMHI Ha CITyX).

3 ypaxysanusaM crnocoOy yroperns B.l. 3aborkina Buzminse
TaKi Timm Heomoriamis [1, ¢. 80]:

1. @ononoeciyni — ue yHikanbHi KoH(irypatii, ki yTBOpIo-
0TbCA 3 OKPEMHX 3BYKiB. BOHI BOMOAII0TH HAHBHIIUM CTYTIIEHEM
KOHOTAI[ii HOBU3HH 1 BITHOCATBCS 10 CUTbHUX HE010213Mi6 Uepe3
He3BuuaiHicTb hopm. L rpyma nexcuky 3a cCBOIMH CeMaHTHYHH-
MH, CHOBOTBlpHI/IMI/I Ta rpaMaTHIHAMH 0COOMMBOCTAMH BifIpi3HS-
€ThCA BiJl HOMIHATHBHHX CITiB MOBH. [X Ha3WBAOT «IITYYHHMH)
abo «BurajaHuMm». BoHu MaroTh mocTiiiHuii 3ByKOBHil CKial,
KU Bi/IIOBI A€ OCHOBHAM 3aKOHAM 3BYKOCIIONYUEHHS KOHKpET-
HOi MOBH i BMOTHBOBaHE LM CKJaj0M 3HaueHHs. o rpymu ¢o-
HOJIOTTYHHX HEONOT13MiB, ci1iom 3a B.1. 3aboTkiHOW0, MU YMOBHO
BiIHOCHMO HOBI CJI0BA, CTBOPEHi BiJl BUT'YKIiB, HAIPUKIA: ZizZ
(OpuTaHCHKMII CIEHT, IO O3HAYa€ KOPOTKMIl COH, € iMiTali€eio
3BYKiB JIOUHH, 110 CIUTh, YACTO MEPENAETECS Y KOMIKCAX TPbO-
Ma nitepamu zzz). llle onuuM mpuknazom € cioso sis-boombah
(aMepHKaHCHKUH CIEHT, 10 03HAYA€ CTIOPTUBHI BUIOBHUILA, OCO-
omuBo ¢ytOo, 1 BIITBOPIOE CKIIAH, SIKi 4ACTO BUKOPHCTOBYIOTH
LIKOMSAPI /1Sl MiATPUMKH TPABLIB Ha TOJI).

2. 3anosuuenns. Cepeyl 3amo3MueHb BUAUISIOTHCS BapBa-
PU3MH — CJI0Ba, 1[0 MAIOTh CHHOHIMU B MOBI-PeLINI€HTI, 1 Kce-
HI3MH — CIIOBA, W0 TO3HAYAKTH SABUINA i 00 €KTH, SKi iCHyIOTL
TITBKA B KpalHl zpkepem 1 BIICYTHI B MOBi- peuumeml Jins
BapBAPH3MIB 1 KCEHi3MiB xapaKTepm HEBITACTHBI AHTTIHCHKii
donorakTHi KOH(irypauii 3ByKiB, HETHMOBE MOpP(OIOriyHe
YieHyBaHHA 1 BiACyTHiCTh MoTuBanii. Hanpuknaz, 6e3nocepen-
HE 3aM03MYeHHs 3 apa0chbkoi MoBH fatwa abo fatwah € «cUIbHEM
HEOMOTI3MOMY 1 MO3HAYAE «3aCYIKYBATH 10 cMepTin. OcTaHHIM
4acoM KITbKICTb 30BHIIIHIX 3amo3uyeHb ckopoTuaach. Lo x
cTocyethes cepn [HTepHET, To TyT aHrmilchka MoBa €, MaOyTh,
€/IMHUM JIOHOPOM JISl IHIIKX MOB.

3ano3uyeHHs He TiMbKM 30arauyloTh CIOBHHKOBHI CK1aj
HOBUMH OJIMHUISMHU 1 IEKCHKO-CEMAHTHYHUMH BapiaHTaMH, ane
I CIPUYMHIONTH (HOPMYBAHHS B MAKPOCUCTEMI aHTIIHCHKOT MOBH
HOBHUX CIIOBOTBIDHHX €JEMEHTIB i MOZENEH, 3apOIKEHHS HOBHX
MEXaHI3MIB 1 33C00iB CEMAHTHYHOTO PO3BUTKY. TpuBae mporec
TOTIOBHEHHS TEKCHKH 1 (hpazeonorii OpuTaHCHKOro BapiaHTa
3HAYHOI0 KIMBKICTIO amepuKaHi3MiB. Hampuknaz, amepukanizm
drug-czar yepe3 Kitbka JIHIB THicis cBoei mossu B 1988 pori mo-
yaB (yHKIIOHYBaTH B OPUTAHCHKUX JUKEpENax PasoM i3 CBOIM
noxiHuM drug czardom (drug tsardom). Y 1997 poui y Benu-
KkoOpuTaHii Takok Oymo BBEAEHO MOCaly «uUaps» — KepiBHUKA
JenapTaMeHTy 0opoTbOM 3 HapkoTHKaMu. THM caMuM uei ame-
PUKaHI3M CTaB HEOOXITHUM 1 AT «BHYTPILIHIX» MOTped HOCITB
OPUTAHCHKOTO BapiaHTy, MPOTe BiH yBIHIIOB y dopmi drugs czar
(drugs tsar), T00TO aMephKaHCHKHEA MOpPQONOTiYHUI BapiaHT
Oymo 3aMmiHeHOo Ha OpuTaHchKui [S].

[Tompu BaxUBiCTH B3a€MOAIi OpUTAHCHKOrO i aMepuKaH-
CHKOTO BApiaHTiB, 30araueHHs aHIIHCHKOT 3AIMCHIOETBhCS 1 3a
PaxXyHOK HaJXO[KeHb 3 iHIHX if BapiantiB. OakTH cBinyaTh, 110
iX ponb Hajam Oyge 3poctatd. YueHi BiI3HA4aloTh 30iMbIIEH-
HS KITBKOCT] 3am03M4YeHb 3 aBCTPATIChKOTO i aMEPHKAHCHKOTo
Ta aurniicpkoro MoBnewns [3, c. 135]. Hanpuknaz, mommpenns
B HAalllOHAJTbHUX BApiaHTaX aHIICHKOI MOBH 3HAMIIOB aBCTpa-
ni3M “yowie” 1S TIO3HAYCHHS «CHITOBOI JHOMMHWY: “what is
known, he says, is that the yowie is related to the North American
Bigfoot and the Himalayan yeti. Like its cousins elsewhere,
Harrison claims, the yowie resembles a cross between a human
and an ape”, [10]. Hoosenaunism “black water rafting” nns
T03HAYCHHS TAKOTO EKCTPEMANbHOTO CIOPTY, K IIaBaHHS Mif-
3eMHUMH PiKaMH, IOTOKaMH y Tiedepax, karakombax [7, c. 79].

BasuBrMH BHYTPILIHIMA JiKepenaMi 30arayeHHs aHrTiichKol
MOBH € TAKOX coyianbHi dianexmu (Xaprouu), ki B aHTTICTHI Ya-
CcT0 00’€IHYIOTBCS Mif MOHATTSAM «cieHry. | oci mpecTaBHUKN
KYJIBTYPHOTO iCTeOMIIIMEHTY PO3MIALAIOTS LieH «HeoDiliiHui map
MOBH 31€0UIBIION0 K CepHO3HY 3arpo3y He TUIBKH A «CIIPaBK-
HBOT MOBHY, aJI€ 1 715 «CIIPABKHBOTO CYCTLBCTBY [7].

3. Tpers rpyma HEONOTI3MIB — MOPoT02IUHI HOBOYMBOPEHHS
K KoMOiHAL{] 3 KOHBEHI[IOHATBHO 3aKPIIUIEHHX y MOBHill cicTeMi
ENIEMEHTIB, 110 € PE3YNBTaTOM Jii Pi3HHX PEryIsSpHUX CIOBOTBIp-
HUX TPOLIECIB.

Jlns MoponoriyHEX HEOMOri3MIB  XapakTepHa adCOMOTHA
CTPYKTYpa Ta hOpManbHa HOBH3HA, OCKIIBKI BOHH € YHIKATbHHMI
3BYKOCIIONYYEHHAMH 1 CIPHAMAIOTBCS AK HEPO3ILIbHI, HEMOXi/Hi,
HEBMOTHBOBAHI OMHMLII.

4. Cemanmuuni Heonori3mu, 3a TBepmxeHHaM B.1. 3a00TkiHoi,
BOJIOMIIOT Pi3HUM CTYNIEHEM «HEONOTYHOT CHITHY.

Jlexcuuni Heonozizmu (CIOBOTBIPHI Ta 3aM03MUEHI) — II¢ HOBI
CII0Ba, YTBOPEHI Ha 0a3i HasBHUX CIIB 1 eNEMEHTIB (CKMajHi, adik-
callbHi NOXi/Hi, abpeBiaTypHi yTBOPEHHS yCiX BUIB TOLIO) 200 3a-
TO3M4eHi 3 iHIMX MOB. JI0 MEKCHYHUX HEOJNOTI3MiB BiHOCATBCS
HOBOCTBOpEHI Ha Martepiaii piiHOI MOBY B MOBHiil BiAMOBITHOCTI
3 HasBHUMHU B MOBI CIOBOTBIPHMMH MOZEMAMA (PiiLiie 3am03MyeHi)
croBa abo CIOBOCTONYYEHHS, 10 M03HAYar0Th HOBI, PaHille HeBi-
JOMi, HEICHYI0u1 TIOHATTS, PEAMETH Taty3i HayKH, pill 3aHATb, HOBI
npodecii Tomo [8, c. 201]. Hanpuxnan;: teleconference, agony aunt,
airside, baby break, cash-limit, toyboy, cyberterrorism, dolphin-
safe, eldercare, end-stop, waribashi, rightsize, trophy wife, uptime
[9]. JlekcHUHI HEOTOTi3MH 3 ABIAIOTHCSA B MOBI 3a3BHUAH CITIIOM 3a
TIOSIBOKO HOBHX peajiil 171s 3aJ10BOJICHHS MOTPeD Y MO3HAYCHHI HO-
BHX peueid 1 oHsATS [2, ¢. 80].

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH NMOAANBIINX J0C/TiLKeHb. Ta-
KM YMHOM, B OCHOBI Knacu(ikamii HEOMOri3MiB MOKyTb OyTH
pi3Hi 03HAKH. 32 03HAKOH) MOBHOI OJIMHHMIII HEONOTI3MH JILIATHCS
Ha: HEONeKceMH, HeopaseMu 1 HeoceMeMH. 3a CTyMeHeM HOBHS3-
HU HOBOYTBOPEHHS JINIATHCS Ha aOCOMIOTHI Ta BiTHOCHI, 32 BUIOM
T03HAYYBaHOT peaii Mo3HavaloTh: HOBY, CTapy pearito. 3a croco-
0OM YTBOPEHHS HEOJIOTI3MH JIIATHCS Ha: 3aM03MUEHi, CJIOBOTBIPHI
Ta ceMaHTHyHi. [lepcreKTHBHUM Y MOAANbLIMX MOMIYKaX € A0CHi-
JDKCHHS HEOJIOT13MIB B aHITIOMOBHOMY PEKIAMHOMY JTHCKYpCI.
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J3ro6una O. W. Tunojornyeckue NpUHIMIbI Kiaccudu-
KAlU{ HEOJIOTH3MOB B COBPEMEHHOM aHIJIUIICKOM sI3bIKe

Annotanus. CtaTes MOCBAIIEHA IEHTPATHHOMY TTOHSATHIO
HEOJIOTHU — HEOJIOTH3MY, B YaCTHOCTU NPOOIeMe TUIIONIOTHH
HEOJIOTH3MOB B COBPEMEHHOM aHIIIMICKOM si3bIKe. PaccMoTpe-
HBl OCHOBHBIE THITOJIOTHYECKHE MPHHIHIBI KIacCH(UKALINH
9TUX JIEKCHUYECKUX eauHHL. OIpeneseHo, YTO B €€ OCHOBE
MOIYT OBbITh pa3/MuHble NPU3HAKU KAaK TPaJULUOHHBIE, TAK
W MPU3HAKH, TPUCYIIHE TOJBKO 3TUM SI3BIKOBBIM EIMHUIIAM.
Omnpenenensl XapaKTepHbIE YePThl, IPUCYLINE KaXkKI0H U3 BbI-
JIEJIEHHBIX TPYIII HEOJIOTM3MOB.

KiroueBble cj10Ba: HEONOTU3M, THIIOIOTUS, JIEKCHUECKas
eIMHHUIIA, TEOPHSI, 3aUMCTBOBAHUS.

Dziubina O. Typological principles of classification of
neologisms in modern English language

Summary. The article is devoted to the central notion
of neology — neologism, in particular the problem of the typol-
ogy of neologisms in contemporary English. The article looks
into the basic typological principles of classification of these
lexical units. It is defined that on its basis there can be var-
ious characteristics, both traditional and those, inherent only
to these linguistic units. The characteristic features of each
of the selected groups are defined.

Key words: neologism, typology, lexical unit, theory,
borrowing.




